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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОК-1 способностью к абстрактному мышлению, анализу, синтезу, способностью

совершенствовать и развивать свой интеллектуальный и общекультурный

уровень  

ОК-4 способностью формировать ресурсно-информационные базы для

осуществления практической деятельности в различных сферах  

ОК-5 способностью самостоятельно приобретать и использовать, в том числе с

помощью информационных технологий, новые знания и умения,

непосредственно не связанные со сферой профессиональной деятельности  

ОПК-1 готовностью осуществлять профессиональную коммуникацию в устной и

письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач

профессиональной деятельности  

ОПК-2 готовностью использовать знание современных проблем науки и образования

при решении профессиональных задач  

ОПК-4 способностью осуществлять профессиональное и личностное

самообразование, проектировать дальнейшие образовательные маршруты и

профессиональную карьеру  

ПК-10 готовностью проектировать содержание учебных дисциплин, технологии и

конкретные методики обучения  

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 - современные тенденции в развитии методики и основные документы в области языкового образования;  

- отечественные и зарубежные уровни владения иностранным языком;  

- различные приемы формирования и развития иноязычных коммуникативных умений;  

 Должен уметь: 

 использовать современные технологии в обучении иностранным языкам;  

- практически применять коммуникативные методы обучения иностранным языкам  

 с учетом этапа и профиля обучения;  

--анализировать и оценивать индивидуально-психологические особенности учащихся и уровень их владения

иностранным языком;  

- давать современную оценку учебникам и учебным пособиям по иностранным языкам;  

- анализировать собственную педагогическую деятельность и деятельность коллег;  

 Должен владеть: 

 - методами научного исследования в методике;  

- основными теоретическими понятиями о современных коммуникативных технологиях;  

 -приемами и способами формирования коммуникативной компетенции учащихся  

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 применять полученные знания на практике  

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 
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Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.ОД.3 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 44.04.01 "Педагогическое образование (Иностранные языки в сфере

профессиональной коммуникации)" и относится к обязательным дисциплинам.

Осваивается на 1 курсе в 1, 2 семестрах.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетных(ые) единиц(ы) на 108 часа(ов).

Контактная работа - 36 часа(ов), в том числе лекции - 8 часа(ов), практические занятия - 28 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 36 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 36 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: отсутствует в 1 семестре; экзамен во 2 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Понятие технологии

обучения иностранному языку.

Методические принципы

коммуникативных технологий

обучения.

1 2 6 0 4

2.

Тема 2. Понятие аутентичность в

методике обучения иностранным

языкам. История развития метода

проектов в обучения иностранным

языкам за рубежом

1 2 6 0 4

3.

Тема 3. История развития метода

проектов в обучения иностранным

языкам в России.

Общедидактические признаки

проектной технологии

1 2 6 0 4

4.

Тема 4. Этапы работы над

проектом. Использование метода

проектов на младшем и среднем

этапе обучения. Интернет-проекты

2 2 4 0 8

5.

Тема 5. Формы контроля работы

обучающихся. Использование

проектной деятельности как

итоговую форму отчетности.

2 0 4 0 8

6.

Тема 6. Необходимость проведения

культурных мероприятий. Способы

донесения межкультурных

особенностей страны изучаемого

языка.

2 0 2 0 8

  Итого   8 28 0 36

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. Понятие технологии обучения иностранному языку. Методические принципы коммуникативных

технологий обучения.

Понятие технологии обучения иностранному языку. Структура технологии.

. Современная дифференциация двух терминов: технологии обучения (Technology of Teaching) - приемы научной

организации труда учите?ля и технологии в обучении (Technology in Teaching) - использова?ние в учебном

процессе технических средств обучения
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Тема 2. Понятие аутентичность в методике обучения иностранным языкам. История развития метода

проектов в обучения иностранным языкам за рубежом 

Методические принципы коммуникативных технологий обучения.

Тема 3. История развития метода проектов в обучения иностранным языкам в России.

Общедидактические признаки проектной технологии

Понятие аутентичность в методике обучения иностранным языкам. Прагматическая аутентичность.

Аутентичность учебных текстов.

Тема 4. Этапы работы над проектом. Использование метода проектов на младшем и среднем этапе

обучения. Интернет-проекты 

История развития зарубежной методики. Реформа преподавания иностранных языков в середине XIX в.

Обос?нование концепции беспереводных методов

Тема 5. Формы контроля работы обучающихся. Использование проектной деятельности как итоговую

форму отчетности.

Особенности свободного оценивания работ.

Подбор критериев для выставления итогового результата.

Плюсы и минусы тестовой системы

Тема 6. Необходимость проведения культурных мероприятий. Способы донесения межкультурных

особенностей страны изучаемого языка.

Межкультурная компетенция. Необходимость ее развития. Особенности общения с носителями языка.

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

Библиотека федерального портала российского образования - http://www.edu.ru

научная электронная библиотека - http://ethnopsyhology.narod.ru/svlourie/hist-ethnology/index.htm

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку

освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные

средства текущего контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.

В фонде оценочных средств содержится следующая информация:

- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);

- критерии оценивания сформированности компетенций;

- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);

- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;

- критерии оценивания для каждого оценочного средства;

- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся,

демонстрируемым результатам, задания различных типов.

Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).

 



 Программа дисциплины "Теоретические основы образования в области иностранных языков"; 44.04.01 "Педагогическое

образование". 

 Страница 6 из 11.

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.

 

 

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Библиотека портала российского образования - http://www.edu.ru

Педагогическая библиотека - http://www.pedlib.ru

Сайт BBC - www.bbc.com

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Одно из главных методических указаний - использование программного обеспечения для обучения иностранным

языкам, включающий программное  

обеспечение управления классом и SANAKO Study 1200, которые дают возможность  

использования в учебном процессе интерактивные технологии обучения с использование  

современных мультимедийных средств, ресурсов Интернета.  

 

Краткие рекомендации по всем видам работ:  

 

- самостоятельная работа: В самостоятельной работе студентов особая роль отводится умению работать с книгой,

т.к. во многом эффективность обучения, общая культура и профессиональный уровень будущего специалиста

определяется умением. Самостоятельная работа организуется на основе полученных знаний с использованием

литературы по учебному курсу, методических рекомендации, консультаций. В процессе самостоятельной работы

студент должен активно воспринимать, осмысливать изученную информацию, выбирая из нее самое главное, и

научиться выстраивать план ответа, глобально расширяя языковое познание.  

Виды самостоятельной работы: 1. работа над языковыми средствами в целях их использования при речевом

общении; 2. развитие умения раскрыть сущность понятия темы, подчеркнуть основную идею.  

Самостоятельная работа студентов направлена на исследования и разработки, посвященные развитию

закономерностей усвоения культуры иноязычного речевого общения; на умение определить эффективность

взаимодействия с представителем культуры той страны, язык которой изучается. Студенту следует обратить

внимание на соврешенствование сладением вербально-семантическим кодом языка, стилистикой речи,

фонетическими нормами языка, паттернами поведения, знаниями культурологических особенностей иноязычного

народа. В результате всего этого должно произойти изменение (расширение) мотивационно-личностной сфере

студента.  

При работе над иноязычным текстом, как продуктом лингвокультуры, студент должен уметь: 1. самостоятельно

подбирать соответствующие средства для решения данной задачи; 2. определить ожидаемый результат; 3.

выбрать приемы учебной деятельности, адекватные учебным задачам; 4. внести определенную коррекцию в

результате решения задач; 5. уметь самостоятельно оценивать свой уровень.  
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- рекомендации по подготовке к практическим занятиям: При подготовке к практическим занятиям студенту

необходимо осмыслить научную информацию ан лекциях, выбирая из них самое главное. Чтение и

конспектирование помогает студентам глубоко вникнуть в поставленную проблему. Мыслительная деятельность

организуется при смысловом анализе теоретического материала (выделение главной мысли, установление

логической связи, обобщение информации). Студент должен стараться при подготовке к практическим занятиям

вырабатывать высокий автоматизм речевых операций, осознанное использование когнитивных операций анализа,

сравнения, синтеза, компресии при переводе, рассматривать культурологические умения, самостоятельно

назвать культурные традиции народа, сравнить с культурными традициями родной страны). Таким образом,

формируется структура языковой личности, а именно вербально-семантический, лингвокогнитивный и

мотивационный уровень.  

 

- опросы: Задания по опросам создаются с целью формирования представления об иностранном языке как

духовной, нравственной сущности, осознания национального своеобразия, овладения культурой национального

общения. Опросы строятся на основе пройденного лекционного материала и выполненности самостоятельных

заданий. Студент должен обратить внимание на развитие и совершенствования способности к речевому

взаимодействию и социальной адаптации, информационных умений и навыков самоорганизации и саморазвития,

умения применения полученных знаний в соответствии с речевой практикой в сфере общения. Значимость

опросов обусловлена расширением сферы профессиональной деятельности, выходом в мировое пространство,

где требуются способности к диалогу в поликультурной среде. Также студент должен уметь выполнять задания по

экспериментам по развитию языковой личности, уметь составить фрагмент урока по заданным темам.  

 

- контрольные работы: контрольные работы по изученным темам вторичной языковой личности строятся с

контролем по развитию способностей человека к иноязычному общению на межкультурном уровне и адекватному

взаимодействию с представителями других культур. Цель контрольных работ: закрепление и углубление и

обобщение знаний; демонстрация навыков вторичной языковой личности, а именно: глубокие знания языковой

теории, наличие творческого мышления, коммуникативные умениями, стремление к саморазвитию, возможность

перестройки речевых механизмов человека для взаимодействия, а позже и параллельного использования двух

языковых систем; сравнение различных точек зрения по проблеме.  

 

- реферат: Написание рефератов является важным видом внеаудиторных учебных занятий, направленных на

более глубокое освоение и развитие теоретических знаний, формирование умений и навыков работы с научной,

учебной литературой и правовыми источниками.  

Цель написания реферата по истории государства и права зарубежных стран состоит в закреплении

теоретических знаний и выработке умения использовать нормативно-правовые акты и специальную литературу в

профессиональной деятельности. При выполнении контрольной работы студенту следует рассматривать не

только вопросы избранной темы, но и некоторые аспекты смежных тем, необходимость изучения которых требует

логика исследования. Кроме того, при употреблении впервые тех или иных специальных терминов, понятий,

определений необходимо раскрывать их значение либо в самом тексте, либо в сносках (примечаниях) к нему.  

Общие требования, предъявляемые к реферату:  

v должен представлять собой самостоятельную разработку актуальной проблемы по истории государства и права

зарубежных стран;  

v основой для реферата должны служить учебная литература, современные научные публикации, а также

нормативно-правовой материал по соответствующей проблеме истории государства и права;  

v план и материалы реферата должны раскрывать актуальность выбранной темы, а содержание раскрываемых

вопросов сопровождаться ссылками на использованные источники, в конце прилагается список этих источников;  

v реферат представляется для проверки научному руководителю в машинописном варианте.  

 

- презентация:  

Адв�ант�а - онл�айн-сист�ем�а упр�авл�ен�ия прое�кт�ам�и. Для�комп�ан�ий от�30 чел�ов�ек.  

Все�функции  

Наши клиенты  

Отзывы  

Закажите демоверсию  

Адрес�и�телефон  

 

Скрыть рекламу:  

Не интересуюсь этой темой  

Товар куплен или услуга найдена  

Нарушает закон или спам  

Мешает просмотру контента  

Спасибо, объявление скрыто.  
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Как�изуч�ить кит�айск�ий за�3 дня?  

 

promandarin.ru  

 

 

Уск�ор�енн�ый 3-х дневн�ый курс кит�айск�ог�о язык�а - бесп�латн�о! Мет�од�ик�а Чжоу Яопин�а!  

Бесплатный онлайн-курс  

Китайского языка  

Получить курс  

 

Скрыть рекламу:  

Не интересуюсь этой темой  

Товар куплен или услуга найдена  

Нарушает закон или спам  

Мешает просмотру контента  

Спасибо, объявление скрыто.  

Яндекс.Директ  

Презентация (от английского слова - представление) - это набор цветных картинок-слайдов на определенную

тему, который хранится в файле специального формата с расширением .*ppt. Термин 'презентация' (иногда

говорят 'слайд-фильм') связывают, прежде всего, с информационными и рекламными функциями картинок,

которые рассчитаны на определенную категорию зрителей (пользователей).  

Мультимедийная компьютерная презентация - это:  

- динамический синтез текста, изображения, звука;  

- яркие и доходчивые образы;  

- самые современные программные технологии интерфейса;  

- интерактивный контакт докладчика с демонстрационным материалом;  

- мобильность и компактность информационных носителей и оборудования;  

- способность к обновлению, дополнению и адаптации информации;  

- невысокая стоимость.  

Правила оформления компьютерных презентаций  

Общие правила дизайна  

Многие дизайнеры утверждают, что законов и правил в дизайне нет. Есть советы, рекомендации, приемы.

Дизайн, как всякий вид творчества, искусства, как всякий способ одних людей общаться с другими, как язык, как

мысль ? обойдет любые правила и законы.  

Однако, можно привести определенные рекомендации, которые следует соблюдать, во всяком случае,

начинающим дизайнерам, до тех пор, пока они не почувствуют в себе силу и уверенность сочинять собственные

правила и рекомендации.  

Правила шрифтового оформления:  

- Шрифты с засечками читаются легче, чем гротески (шрифты без засечек);  

- Для основного текста не рекомендуется использовать прописные буквы.  

- Шрифтовой контраст можно создать посредством: размера шрифта, толщины шрифта, начертания, формы,

направления и цвета.  

- Правила выбора цветовой гаммы.  

- Цветовая гамма должна состоять не более чем из двух-трех цветов.  

- Существуют не сочетаемые комбинации цветов.  

- Черный цвет имеет негативный (мрачный) подтекст.  

- Белый текст на черном фоне читается плохо (инверсия плохо читается).  

Правила общей композиции:  

- На полосе не должно быть больше семи значимых объектов, так как человек не в состоянии запомнить за один

раз более семи пунктов чего-либо.  

- Логотип на полосе должен располагаться справа внизу (слева наверху и т. д.).  

- Логотип должен быть простой и лаконичной формы.  

- Дизайн должен быть простым, а текст ? коротким.  

- Изображения домашних животных, детей, женщин и т.д. являются положительными образами.  
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- Крупные объекты в составе любой композиции смотрятся довольно неважно. Аршинные буквы в заголовках,

кнопки навигации высотой в 40 пикселей, верстка в одну колонку шириной в 600 точек, разделитель одного цвета,

растянутый на весь экран ? все это придает дизайну непрофессиональный вид.  

Не стоит забывать, что на каждое подобное утверждение есть сотни примеров, доказывающих обратное. Поэтому

приведенные утверждения нельзя назвать общими и универсальными правилами дизайна, они верны лишь в

определенных случаях.  

Рекомендации по дизайну презентации  

Чтобы презентация хорошо воспринималась слушателями и не вызывала отрицательных эмоций (подсознательных

или вполне осознанных), необходимо соблюдать правила ее оформления.  

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 44.04.01

"Педагогическое образование" и магистерской программе "Иностранные языки в сфере профессиональной

коммуникации".
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4.Психолого-педагогические основы подготовки преподавателей иностр. языков (в усл. работы в неязык. учеб.

завед.): Монография / Л.В.Губанова - М.: НИЦ ИНФРА-М, 2013 - 288с.: 60x88 1/16. - (Научная мысль; Образов.).

(о) ISBN 978-5-16-006603-5, 200 экз.  

http://znanium.com/ bookread.php?book =399109

Дополнительная литература:

1. Данчевская, О. Е. English for Cross-Cultural and Professional Communication. Английский язык для

межкультурного и профессионального общения [Электронный ресурс] : учеб.пособие / О.Е. Данчевская, А.В.

Малёв. - 2-е изд., стер. - М.: ФЛИНТА: Наука, 2013. - 192 с. // http://znanium.com/bookread.php?book=454058  

2.Основы профессиональной межкультурной коммуникации: Учебник / Н.В. Барышников. - М.: Вузовский учебник:

НИЦ ИНФРА-М, 2013. - 368 с.: 60x90 1/16. (переплет) ISBN 978-5-9558-0314-2, 500 экз.  

http://znanium.com/ bookread.php?book =408974  

3.Национальные стереотипы в иноязычном образовании: Монография/Сорокина Н. В. - М.: РИОР, ИЦ РИОР,

2015. - 206 с.: 60x88 1/16 (Обложка) ISBN 978-5-369-01380-9  

http://znanium.com/ bookread.php?book =478235  

4. Малых, Л. М. Введение в мультилингвальное обучение. Принципы сравнения языков [Электронный ресурс] :

учеб. пособие / Л. М. Малых; науч. ред. Т. И. Зеленина. - М. : ФЛИНТА : Наука, 2011. - 112 с. - ISBN

978-5-9765-1316-7 (ФЛИНТА), ISBN 978-5-02-037725-7 (Наука)  

http://znanium.com/bookread2.php?book=455853
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"Консультант студента", доступ к которой предоставлен обучающимся. Многопрофильный образовательный

ресурс "Консультант студента" является электронной библиотечной системой (ЭБС), предоставляющей доступ

через сеть Интернет к учебной литературе и дополнительным материалам, приобретенным на основании прямых

договоров с правообладателями. Полностью соответствует требованиям федеральных государственных

образовательных стандартов высшего образования к комплектованию библиотек, в том числе электронных, в

части формирования фондов основной и дополнительной литературы.


